
12GA 3-GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET - BROWNELLS 3-GUN
EXTENDED CHOKE TUBE SET-WINCHESTER & BROWNING INVECTOR

Brownells & Carlson’s 3-Gun Extended Choke Tubes are designed specifically
for use in 3-Gun competitions.  This 3-piece choke tube set allows the shooter to
select the exact choke tube needed for any stage.  Included choke tubes are
improved cylinder, light modified, and improved modified ensuring you can
quickly take out clay pigeons or knock down that long distance steel target.  The
three tubes are manufactured from 1704 stainless steel and designed to throw
tighter and denser patterns than conventional choke tubes.  Each choke tube is
knurled on the end to allow for quick and easy removal. Constriction and size are 
laser marked on the end and body for easy reference. Slugs, sabots, and rifled
slugs are not to be used in any choke constriction tighter than Improved Cylinder.
Remember to pattern your shotgun choke tube with the specific shot shell load
you are going to be using. Different brands of ammunition throw different patterns
from the same choke tube. This choke is backed by Brownells & Carlson's
lifetime warranty. Choke Tube Sets available for Browning Invector and
Winchester 12 Gauge shotguns.   Though not  likely to be used at3-Gun events,
steel shot may be used through these choke tubes with exceptional results. Do
not shoot steel shot larger than BB or any steel load faster than 1550 FPS
through the Full or Extra Full Constrictions.

Attributes

Name: BROWNELLS 3-GUN EXTENDED CHOKE TUBE SET-WINCHESTER & BROWNING INVECTOR
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 155000219
Mfr. No.: 99951
Choke Type: Improved Cylinder,Improved Modified,Light Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Winchester,Browning,Mossberg
Model: 500
Delivery weight: 0.862kg
UPC: 723189999513

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das 12GA 3GUN INVECTOR
CHOKE TUBE SET

Einleitung
Danke, dass du dich für das 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET entschieden hast. Dieses Produkt wurde
für den Einsatz in 3GunWettbewerben entwickelt und besteht aus hochwertigen Materialien, um Haltbarkeit und
Leistung zu gewährleisten. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Zubehör stets mit Sorgfalt und gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften.
Stelle sicher, dass die ChokeRohre mit deinem Schrotflintenmodell (Browning Invector und Winchester 12
Gauge) kompatibel sind.
Überprüfe die ChokeRohre vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Installation, Nutzung und Wartung.
Halte die ChokeRohre und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende keine Slugs, Sabots oder gezogene Slugs in einem Choke mit engerer Kontraktion als Improved
Cylinder.
Stahlshot kann verwendet werden, jedoch nicht größer als BB oder eine Stahlladung, die schneller als 1550
FPS durch die Full oder Extra Full Kontraktionen geschossen wird.
Muster deine Schrotflinte mit der spezifischen Schrotladung, die du verwenden möchtest, da verschiedene
Marken von Munition unterschiedliche Muster erzeugen können.
Stelle sicher, dass die ChokeRohre vor dem Schießen sicher installiert sind.
Wenn du ungewöhnliche Leistungen feststellst, stoppe die Verwendung des Produkts sofort und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der ChokeRohre:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende das mitgelieferte geriffelte Ende, um das vorhandene ChokeRohr vorsichtig aus dem
Schrotflintenlauf zu schrauben.
Wähle das gewünschte ChokeRohr aus dem Set (Improved Cylinder, Light Modified oder Improved
Modified).
Richte das ChokeRohr mit den Gewinden im Schrotflintenlauf aus und schraube es von Hand fest, bis
es sitzt.
Verwende bei Bedarf einen Schraubenschlüssel, aber ziehe es nicht zu fest an.

Nutzung:

Lade deine Schrotflinte mit der geeigneten Munition für das ausgewählte ChokeRohr.
Halte immer den Lauf in eine sichere Richtung, während du lädst und entlädst.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle für den Umgang mit Feuerwaffen während der Nutzung.
Lasse die Schrotflinte und die ChokeRohre nach der Benutzung abkühlen, bevor du sie anfasst.

Wartung nach der Benutzung:

Reinige die ChokeRohre regelmäßig, um Ablagerungen zu vermeiden.
Überprüfe die ChokeRohre nach jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere die ChokeRohre an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte ChokeRohre und Zubehör gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge ChokeRohre nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungseinrichtung für die richtigen Entsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Nutzung des 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SETs, konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle
Nutzung priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 12GA 3GUN INVECTOR
CHOKE TUBE SET

Introduction
Thank you for choosing the 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET. This product is designed for use in 3Gun
competitions and is manufactured from highquality materials to ensure durability and performance. To ensure your
safety and the safety of others, please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model (Browning Invector and Winchester 12
Gauge).
Inspect the choke tubes for any signs of damage or wear before each use.
Follow all manufacturer instructions for installation, usage, and maintenance.
Keep the choke tubes and any firearms out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use slugs, sabots, or rifled slugs in any choke constriction tighter than Improved Cylinder.
Steel shot may be used, but do not shoot steel shot larger than BB or any steel load faster than 1550 FPS
through the Full or Extra Full Constrictions.
Always pattern your shotgun choke tube with the specific shot shell load you plan to use, as different brands of
ammunition can produce varying patterns.
Ensure that the choke tubes are securely installed before firing.
If you experience any unusual performance, stop using the product immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Choke Tubes:

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Using the provided knurled end, carefully unscrew the existing choke tube from the shotgun barrel.
Select the desired choke tube from the set (Improved Cylinder, Light Modified, or Improved Modified).
Align the choke tube with the threads in the shotgun barrel and screw it in by hand until snug.
Use a wrench if necessary, but do not overtighten.

Usage:

Load your shotgun with the appropriate ammunition for the selected choke tube.
Always keep the muzzle pointed in a safe direction when loading and unloading.
Follow all safety protocols for handling firearms during use.
After use, allow the shotgun and choke tubes to cool before handling.

PostUse Maintenance:

Clean the choke tubes regularly to prevent buildup of residue.
Inspect the choke tubes for any signs of damage or wear after each use.
Store the choke tubes in a cool, dry place away from moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes and accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 12GA 3GUN
INVECTOR CHOKE TUBE SET. Thank you for prioritizing safety and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el JUEGO
DE TUBOS DE CHOKE INVECTOR 12GA 3GUN

Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE TUBOS DE CHOKE INVECTOR 12GA 3GUN. Este producto está diseñado para su
uso en competiciones 3Gun y está fabricado con materiales de alta calidad para garantizar durabilidad y
rendimiento. Para asegurar tu seguridad y la de los demás, por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Asegúrate de que los tubos de choke sean compatibles con tu modelo de escopeta (Browning Invector y
Winchester 12 Gauge).
Inspecciona los tubos de choke en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la instalación, uso y mantenimiento.
Mantén los tubos de choke y cualquier arma de fuego fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No utilices slugs, sabots o slugs estriados en ninguna constricción de choke más ajustada que Cilindro
Mejorado.
Se puede utilizar perdigón de acero, pero no dispares perdigón de acero más grande que BB ni ninguna
carga de acero más rápida de 1550 FPS a través de las constricciones Completo o Extra Completo.
Siempre realiza pruebas de patrones con tu tubo de choke de escopeta utilizando el tipo de cartucho
específico que planeas usar, ya que diferentes marcas de munición pueden producir patrones variados.
Asegúrate de que los tubos de choke estén instalados de forma segura antes de disparar.
Si experimentas algún rendimiento inusual, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Tubos de Choke:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Usando el extremo estriado proporcionado, desenrosca cuidadosamente el tubo de choke existente del
cañón de la escopeta.
Selecciona el tubo de choke deseado del juego (Cilindro Mejorado, Modificado Ligero o Modificado
Mejorado).
Alinea el tubo de choke con las roscas en el cañón de la escopeta y enróscalo a mano hasta que esté
ajustado.
Usa una llave si es necesario, pero no lo aprietes en exceso.

Uso:

Carga tu escopeta con la munición apropiada para el tubo de choke seleccionado.
Siempre mantén el cañón apuntando en una dirección segura al cargar y descargar.
Sigue todos los protocolos de seguridad para el manejo de armas de fuego durante el uso.
Después de usar, permite que la escopeta y los tubos de choke se enfríen antes de manipularlos.

Mantenimiento Posterior al Uso:

Limpia los tubos de choke regularmente para prevenir la acumulación de residuos.
Inspecciona los tubos de choke en busca de signos de daño o desgaste después de cada uso.
Almacena los tubos de choke en un lugar fresco y seco, alejado de la humedad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tubo de choke y accesorios dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches los tubos de choke en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación de gestión de residuos local para obtener pautas adecuadas de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o uso del JUEGO DE TUBOS DE CHOKE
INVECTOR 12GA 3GUN, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu
producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y agradable con tu
JUEGO DE TUBOS DE CHOKE INVECTOR 12GA 3GUN. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Tubes de
Choke 12GA 3GUN INVECTOR

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Ensemble de Tubes de Choke 12GA 3GUN INVECTOR. Ce produit est conçu pour une
utilisation dans les compétitions 3Gun et est fabriqué à partir de matériaux de haute qualité pour garantir durabilité et
performance. Pour assurer ta sécurité et celle des autres, merci de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le
produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et conformément aux lois et règlements
locaux.
Assuretoi que les tubes de choke sont compatibles avec ton modèle de fusil de chasse (Browning Invector et
Winchester 12 Gauge).
Inspecte les tubes de choke pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Suis toutes les instructions du fabricant pour l'installation, l'utilisation et l'entretien.
Garde les tubes de choke et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser de slugs, sabots ou slugs rayés dans une constriction de choke plus serrée que le Cylindre
amélioré.
Le plomb d'acier peut être utilisé, mais ne tire pas de plomb d'acier plus gros que BB ou de charge d'acier
plus rapide que 1550 FPS à travers les constrictions Plein ou Extra Plein.
Assuretoi de tester ton tube de choke avec la cartouche spécifique que tu prévois d'utiliser, car différentes
marques de munitions peuvent produire des motifs variés.
Vérifie que les tubes de choke sont correctement installés avant de tirer.
Si tu rencontres une performance inhabituelle, cesse immédiatement d'utiliser le produit et consulte un
armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :

Assuretoi que ton fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
À l'aide de l'extrémité striée fournie, dévisse soigneusement le tube de choke existant du canon du
fusil.
Sélectionne le tube de choke désiré dans l'ensemble (Cylindre amélioré, Modifié léger ou Modifié
amélioré).
Aligne le tube de choke avec les filets dans le canon du fusil de chasse et vissele à la main jusqu'à ce
qu'il soit bien ajusté.
Utilise une clé si nécessaire, mais ne serre pas trop.

Utilisation :

Charge ton fusil de chasse avec les munitions appropriées pour le tube de choke sélectionné.
Garde toujours le canon pointé dans une direction sûre lors du chargement et du déchargement.
Suis tous les protocoles de sécurité pour la manipulation des armes à feu pendant l'utilisation.
Après utilisation, laisse le fusil de chasse et les tubes de choke refroidir avant de les manipuler.

Entretien Après Utilisation :

Nettoie régulièrement les tubes de choke pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspecte les tubes de choke pour tout signe de dommage ou d'usure après chaque utilisation.
Range les tubes de choke dans un endroit frais et sec, à l'abri de l'humidité.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les tubes de choke et accessoires endommagés ou usés conformément aux réglementations
locales.
Ne jette pas les tubes de choke dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte ton établissement de gestion des déchets local pour des directives appropriées d'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou l'utilisation de l'Ensemble de Tubes de Choke 12GA
3GUN INVECTOR, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton
produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton Ensemble de
Tubes de Choke 12GA 3GUN INVECTOR. Merci de prioriser la sécurité et l'utilisation responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Tubi di
Strozzatura 12GA 3GUN INVECTOR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Tubi di Strozzatura 12GA 3GUN INVECTOR. Questo prodotto è progettato per l'uso
nelle competizioni 3Gun ed è realizzato con materiali di alta qualità per garantire durata e prestazioni. Per garantire
la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con attenzione e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurati che i tubi di strozzatura siano compatibili con il modello della tua carabina (Browning Invector e
Winchester 12 Gauge).
Controlla i tubi di strozzatura per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'installazione, l'uso e la manutenzione.
Tieni i tubi di strozzatura e le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare slug, sabots o slug rigati in alcuna constrizione di strozzatura più stretta del Cilindro Migliorato.
I pallini in acciaio possono essere utilizzati, ma non sparare pallini in acciaio più grandi di BB o cariche in
acciaio più veloci di 1550 FPS attraverso le constrizioni Pieno o Extra Pieno.
Patternizza il tuo tubo di strozzatura con il tipo specifico di cartucce che intendi utilizzare, poiché diverse
marche di munizioni possono produrre pattern diversi.
Assicurati che i tubi di strozzatura siano installati in modo sicuro prima di sparare.
Se noti prestazioni anomale, interrompi immediatamente l'uso del prodotto e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Tubi di Strozzatura:

Assicurati che la tua carabina sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Utilizzando l'estremità zigrinata fornita, svita con attenzione il tubo di strozzatura esistente dal barilotto
della carabina.
Seleziona il tubo di strozzatura desiderato dal set (Cilindro Migliorato, Modificato Leggermente o
Modificato Migliorato).
Allinea il tubo di strozzatura con i filetti nel barilotto della carabina e avvitalo a mano fino a farlo aderire.
Usa una chiave se necessario, ma non stringere eccessivamente.

Uso:

Carica la tua carabina con le munizioni appropriate per il tubo di strozzatura selezionato.
Tieni sempre la volata puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.
Segui tutti i protocolli di sicurezza per il maneggiamento delle armi durante l'uso.
Dopo l'uso, lascia raffreddare la carabina e i tubi di strozzatura prima di maneggiarli.

Manutenzione PostUso:

Pulisci regolarmente i tubi di strozzatura per prevenire l'accumulo di residui.
Controlla i tubi di strozzatura per eventuali segni di danni o usura dopo ogni utilizzo.
Conserva i tubi di strozzatura in un luogo fresco e asciutto, lontano dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali tubi di strozzatura e accessori danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i tubi di strozzatura nei rifiuti domestici normali.
Contatta la tua struttura locale di gestione dei rifiuti per le linee guida sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'installazione o l'uso del Set di Tubi di Strozzatura 12GA 3GUN
INVECTOR, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Set di Tubi di
Strozzatura 12GA 3GUN INVECTOR. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tuby Choke
12GA 3GUN INVECTOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Tuby Choke 12GA 3GUN INVECTOR. Produkt ten został zaprojektowany do użycia w
zawodach 3Gun i wykonany z wysokiej jakości materiałów, aby zapewnić trwałość i wydajność. Aby zapewnić swoje
bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj broń palną i akcesoria z ostrożnością oraz zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Upewnij się, że tuby choke są kompatybilne z modelem twojej strzelby (Browning Invector i Winchester 12
Gauge).
Przed każdym użyciem sprawdź tuby choke pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji, użytkowania i konserwacji.
Przechowuj tuby choke oraz wszelką broń palną poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj slugów, sabotów ani slugów z gwintem w żadnej tubie choke o mniejszym skurczeniu niż
Ulepszony Cylinder.
Można używać śrutu stalowego, ale nie strzelaj śrutem stalowym większym niż BB ani żadnym ładunkiem
stalowym szybciej niż 1550 FPS przez Pełne lub Extra Pełne Skurczenia.
Zawsze przetestuj tubę choke swojej strzelby z konkretnym ładunkiem amunicji, którego zamierzasz używać,
ponieważ różne marki amunicji mogą dawać różne wzory.
Upewnij się, że tuby choke są prawidłowo zainstalowane przed oddaniem strzału.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe działanie, natychmiast przestań używać produktu i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Tub Choke:

Upewnij się, że twoja strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Używając ząbkowanego końca, ostrożnie odkręć istniejącą tubę choke z lufy strzelby.
Wybierz pożądaną tubę choke z zestawu (Ulepszony Cylinder, Lekko Modyfikowany lub Ulepszony
Modyfikowany).
Ustaw tubę choke w osi z gwintem w lufie strzelby i wkręć ją ręcznie, aż będzie ciasno.
Jeśli to konieczne, użyj klucza, ale nie dokręcaj zbyt mocno.

Użytkowanie:

Załaduj strzelbę odpowiednią amunicją dla wybranej tuby choke.
Zawsze trzymaj wylot lufy w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i rozładowania.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa dotyczących obsługi broni podczas użytkowania.
Po użyciu pozwól strzelbie i tubom choke ostygnąć przed ich obsługą.

Konserwacja po Użyciu:

Regularnie czyść tuby choke, aby zapobiec gromadzeniu się osadów.
Sprawdzaj tuby choke pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia po każdym użyciu.
Przechowuj tuby choke w chłodnym, suchym miejscu z dala od wilgoci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tuby choke i akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tub choke do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarowania odpadami w celu uzyskania odpowiednich wytycznych
dotyczących utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania Zestawu Tuby Choke
12GA 3GUN INVECTOR, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w
opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Zestawem Tuby Choke 12GA 3GUN INVECTOR. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
odpowiedzialnego użytkowania.
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Turvaohjeet 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE
SET:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET:in. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi 3Gun
kilpailuissa ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista varmistaakseen kestävyyden ja suorituskyvyn.
Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että supistustputket ovat yhteensopivia haulikkosi mallin (Browning Invector ja Winchester 12
Gauge) kanssa.
Tarkista supistustputket ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa, käytössä ja huollossa.
Pidä supistustputket ja kaikki aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä slugeja, sabotteja tai rihlattuja slugeja missään supistuksessa, joka on tiukempi kuin parannettu
sylinteri.
Teräskuulia voidaan käyttää, mutta älä ammu teräskuulia, jotka ovat suurempia kuin BB tai mitään
teräslatausta, joka on nopeampi kuin 1550 FPS, Täydellisissä tai Erittäin Täydellisissä supistuksissa.
Testaa haulikkosi supistustputki käyttämällä erityistä haulilatausta, jota aiot käyttää, sillä eri patruunamerkit
voivat tuottaa erilaisia kuvioita.
Varmista, että supistustputket on asennettu tukevasti ennen ampumista.
Jos huomaat poikkeavaa suorituskykyä, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Supistustputkien Asennus:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Käytä mukana olevaa uritettua päätä ja irrota varovasti nykyinen supistustputki haulikkosi piipusta.
Valitse haluamasi supistustputki sarjasta (Parannettu sylinteri, Kevyt muokattu tai Parannettu
muokattu).
Kohdista supistustputki haulikkosi piipun kierteisiin ja kierrä se käsin tiukasti.
Käytä tarvittaessa jakoavainta, mutta älä kiristä liikaa.

Käyttö:

Lataa haulikkosi sopivalla ammuksella valitun supistustputken mukaan.
Pidä aina piippu turvallisessa suunnassa ladatessasi ja purkaessasi.
Noudata kaikkia turvallisuusprotokollia aseiden käsittelyssä käytön aikana.
Anna haulikon ja supistustputkien jäähtyä ennen käsittelyä käytön jälkeen.

Käytön Jälkeinen Huolto:

Puhdista supistustputket säännöllisesti, jotta vältetään jäämien kertymistä.
Tarkista supistustputket mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta jokaisen käytön jälkeen.
Säilytä supistustputket viileässä ja kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet supistustputket ja tarvikkeet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä supistustputkia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä liittyen 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE
TUBE SET:iin, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen 12GA 3GUN INVECTOR
CHOKE TUBE SET:in kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen käytön.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 12GA 3GUN
INVECTOR CHOKE TUBE SET

Introduktion
Tack för att du valt 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET. Denna produkt är utformad för användning i 3Gun
tävlingar och är tillverkad av högkvalitativa material för att säkerställa hållbarhet och prestanda. För att säkerställa
din säkerhet och andras, vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Se till att chokerören är kompatibla med din hagelgevärsmodell (Browning Invector och Winchester 12
Gauge).
Inspektera chokerören för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Följ alla tillverkarens instruktioner för installation, användning och underhåll.
Håll chokerören och eventuella skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte slugs, sabots eller ruggade slugs i något chokerör med en strängare konstruktion än Förbättrad
cylinder.
Stålshot kan användas, men skjut inte stålshot större än BB eller någon stålbelastning snabbare än 1550 FPS
genom Full eller Extra Full konstruktioner.
Mönstra alltid ditt hagelgevärs chokerör med den specifika hagelladdning du planerar att använda, eftersom
olika ammunitionstyper kan producera olika mönster.
Se till att chokerören är ordentligt installerade innan du avfyrar.
Om du upplever någon ovanlig prestanda, sluta använda produkten omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chokerör:

Se till att ditt hagelgevär är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd den medföljande räfflade änden för att försiktigt skruva loss det befintliga chokeröret från
hagelgevärets pipa.
Välj det önskade chokeröret från setet (Förbättrad cylinder, Lätt modifierad, eller Förbättrad
modifierad).
Justera chokeröret med gängorna i hagelgevärets pipa och skruva in det för hand tills det sitter tätt.
Använd en skiftnyckel om det behövs, men överdriv inte åtdragningen.

Användning:

Ladda ditt hagelgevär med lämplig ammunition för det valda chokeröret.
Håll alltid mynningen riktad i en säker riktning när du laddar och avladdar.
Följ alla säkerhetsprotokoll för hantering av skjutvapen under användning.
Efter användning, låt hagelgeväret och chokerören svalna innan du hanterar dem.

Underhåll efter användning:

Rengör chokerören regelbundet för att förhindra uppbyggnad av rester.
Inspektera chokerören för eventuella tecken på skador eller slitage efter varje användning.
Förvara chokerören på en sval och torr plats, borta från fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna chokerör och tillbehör i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte chokerör i vanlig hushållssopor.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för riktlinjer för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning av 12GA 3GUN INVECTOR CHOKE TUBE
SET, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktens förpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt 12GA
3GUN INVECTOR CHOKE TUBE SET. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu čoků 12GA 3GUN
INVECTOR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu čoků 12GA 3GUN INVECTOR. Tento produkt je navržen pro použití v soutěžích
3Gun a je vyroben z vysoce kvalitních materiálů, aby zajistil trvanlivost a výkon. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost
a bezpečnost ostatních, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Ujistěte se, že čokové trubky jsou kompatibilní s vaším modelem brokovnice (Browning Invector a Winchester
12 Gauge).
Před každým použitím zkontrolujte čokové trubky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci, použití a údržbu.
Uchovávejte čokové trubky a jakékoli palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody hlaste příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte slugs, saboty nebo drážkované slugs v žádné čokové konfiguraci těsnější než vylepšený
válcový.
Ocelové náboje mohou být používány, ale nestřílejte ocelové náboje větší než BB nebo jakékoli ocelové
náboje rychlejší než 1550 FPS přes plné nebo extra plné konfigurace.
Vždy vzorujte čokovou trubku vaší brokovnice s konkrétními náboji, které plánujete použít, protože různé
značky munice mohou produkovat různé vzory.
Ujistěte se, že čokové trubky jsou bezpečně nainstalovány před výstřelem.
Pokud zaznamenáte jakýkoli neobvyklý výkon, okamžitě přestaňte produkt používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace čokových trubek:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Pomocí poskytnutého vroubkovaného konce opatrně odšroubujte stávající čokovou trubku z hlavně
brokovnice.
Vyberte požadovanou čokovou trubku ze sady (vylepšený válcový, lehce upravený nebo vylepšený
upravený).
Zarovnejte čokovou trubku s závity v hlavni brokovnice a ručně ji zašroubujte, dokud nebude těsná.
Pokud je to nutné, použijte klíč, ale nepřetahujte.

Použití:

Naložte brokovnici vhodnou municí pro vybranou čokovou trubku.
Vždy držte ústí zbraně mířící na bezpečnou oblast při nabíjení a vykládání.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při zacházení s palnými zbraněmi během použití.
Po použití nechte brokovnici a čokové trubky vychladnout před manipulací.

Údržba po použití:

Pravidelně čistěte čokové trubky, aby se zabránilo usazování zbytků.
Po každém použití zkontrolujte čokové trubky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uložte čokové trubky na chladném a suchém místě, mimo vlhkost.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované čokové trubky a příslušenství v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte čokové trubky do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání sady čoků 12GA 3GUN INVECTOR se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vaší sady čoků 12GA 3GUN
INVECTOR. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému používání.


